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0 MOHATUN «OTAENbHbIN / CAMOCTOATENbHBIN A3bIK»

AnHoTayms. CGTaTbl NOCBALLEHA TPAKTOBKE MOHATUA «OTAENbHbIA (CAMOCTOATENbHbIN) A3bIK»
1 PA3fIMYHLIM KPUTEPUAM €ro BblAeseHWs, NpeanaraBlUMMCA B CMeLManbHOM uteparype
LLeNbto OTrPaHUYeHNs ero oT MLMOMOB, NOLOGHBIM CTaTyCOM He 06MafatoLLnX (LnanekTsl, Ha-
LMOHANbHO-TEPPMTOPUANbHbIE / ATHO-TEPPUTOPMANbHBIE BapuaHTbl U Ap.). OTmMeyaeTcs, 4To,
X0TH YKa3aHHas npo6siema 0651afaeT He TOSIbKO COGCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKIM, HO U BaXKHbIM
06LLLeCTBEHHO-MOMUTUYECKIM aCTEKTOM, e4UHOr0 NoAxona K eé paspeLueHunio 40 HaCcTOALLEro
BPEMEHW He BblpaboTaHo. [laHHOe 06CTOATENIbCTBO ABMAETCA NPUHUHOM AOCTATOYHO OCTPbIX
ANCKYCCUA.

Knro4eBble ¢/108a: 3blK, OTAENbHbIA, CAMOCTOATESIbHbIA, AUANEKT, BAPUAHT, KPUTEPUU.
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ON THE NOTION ‘SEPARATE / INDEPENDENT LANGUAGE’

Abstract. The present paper deals with the interpretation of the notion ‘separate/independent
language’ and different criteria of its definition given in special literature. These criteria are used
to distinguish ‘language’ as such from the idioms not having the ‘independent’ status (e. g.
dialects, national-territorial/ethno-territorial variants, etc.). The problem is important not only
from purely linguistic point of view - it also has social and political aspects. It is emphasized,
that the question under discussion has no universally accepted principles of decision and leads
sometimes to fierce debate.
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B xmaccmueckom yueOHuke A.A. Pe-
dopmaTckoro, o KOTOpoMy yxe 6ornee
IIOJTyB€KA OTEYeCTBEHHblE CTYHEHTDI-
¢buIoNIory 3HAKOMATCA C OCHOBAMU A3bI-
KOBefIeHMsI, pasfiel O KIacCuuKam
S3bIKOB HAYMHAETCA C YKA3aHMA Ha TO
00CTOATENBCTBO, YTO «BO MHOTUX CITy-
Jasgx M3-3a HEOCTATOYHON M3Y4eHHO-
CTM HESICHO, YTO 9TO — CAMOCTOSI TeIbHBII
SA3BIK MM AMANIEKT KaKOTO-I1OO sI3bIKa»
[8, c.187]. OpmHako, Kak IIOKa3bIBaeT
JaXke IOBEPXHOCTHOE 3HAKOMCTBO C pac-
CMaTpPUBAEeMBIM BOIPOCOM, IOfOOHBIE
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COMHEHVI BO3HUKAIOT U II0 OTHOIIEHUIO
K UIMOMaM, O «HEJOCTATOYHON M3y4eH-
HOCTI» KOTOPBIX TOBOPUTb He IIPUXO-
AnTCs. JJOCTaTOYHO HAIIOMHUTD XOTS OBl
O TAaKOM KOMMYHUKATMBHOM CpeJCTBE,
ucronb3yeMoM Ha Tteppuropun lllort-
JAHIUY, KaK Scots (IIOTIaHgCKUI A3bIK /
IMAJIEKT?), CTaTyC KOTOPOTO /10 CUX IOp
He MOXKeT CUUTAThCS OJHO3HAYHO OIIpe-
menéHHbIM [7].

C mpyroit CTOpoHBI, CyAbOa aHITINII-
CKOTO fI3bIKA B TeX CTpaHaX, Il OH fAB-
nseTcsl MepBbIM (PORHBIM) A OOJb-
IIVHCTBA HACe/lIeH)s, BHEIIHe BIIO/HE
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aHaJIOTMYHA TOJ, KOTOpas OblIa y HOp-
BEXXCKOTO B VIcmaHmum mwmm y rojiasp-
ckoro B IOxHOIT Adpuke: 3aHecéHHBDII
TIIOCEIEHIIAMI A3BIK C TeYeHJeM BpeMeHM
nproOpéN Takye 4epThl, KOTOPbIE OT/IN-
YaloT ero (MHOIZA BeCcbMa 3aMETHO) OT
JICXOIHOTO cocTosHMA. TeM He MeHee,
roBops 00 McCIaHACKoM i 06 adpuka-
aHC, MPAKTUYECK! BCErfia VCIONb3YIOT
JIEKCeMY «s3BIK», B TO BpeMs KaK UVO-
MBI, IpefcTaBieHHble B COefMHEHHBIX
Itarax Amepukyu, ABCTpajiuyu u T.IL,
VIMEHYIOTCSI «BapMaHTaMM» aHIIMICKO-
ro sA3bika. Brpouem, B IepMaHuMm MoX-
HO BCTPETUTb M3JAaHHBIE HA HEMELIKOM
IPOM3BeieHNA, KOTOPble 0003HAYaTCA
KaK «IIepeBOJi ¢ aMepuKaHckoro»: «Und
es scheint tatsdchlich eine sehr iibliche
Bezeichnung im Deutschen zu sein:
Es gibt viele Fundstellen fiir ‘Aus dem
Amerikanischen von'» [14].

KoHe4HO, /1A NMUMHIBUCTMKM TaKOTO
pO/ia HeCOBIIA/IeHN A B TPAKTOBKE TeX VN
VHBIX TepMMHOB He CTO/Mb Y)X peaku. B
3TOM CMBbIC/IE B OIpEeNEHHON CTeleHN
COXpaHsAeT CBOK aKTYaJbHOCTb BbICKA-
3aHHOE IIOYTU CTOJIeTME TOMY Hasaj, B
«Kypce obuieii MMHTBUCTHKM» 3aMedva-
HJle O TOM, 4YTO «J0 CUX IIOp B 001acTu
A3bIKA BCEI7ia JOBOILCTBOBA/INCDH OIlepa-
IVAMU HaJl eMHNILAMH, KaK C/IefyeT He
omnpenenéuupiMm» [10, c. 143]. Opnako
€C/IM CIOPBI O TOM, KaK C/IefyeT TpaK-
TOBAaTh IOHATUE (POHEMBI U KaKye Ipu-
3HAKV ABJAIOTCA ONpEe/ANIIMU TIPK
PacCMOTpPEHMN TIPEMIOKEHN, P BCeil
MIX HECOMHEHHOI BaKHOCTI M 3HAYVMMO-
CTU, B OCHOBHOM HOCAT BCE-TaKU BHY-
TPWINHIBUCTUYECKMIT XapakKTep, TO ¢
paccMaTpuBaeMoll IpobiemMoit feno 06-
CTOUT HECKOJIbKO MHaye. Kak m3BecTHo,
IpU3HAaHUe VIV, HAIIPOTUB, OTPUIIAHNE
IpaBa TOTO MM VIHOTO MAMOMA CUUTATh-
CA CaMOCTOATENbHBIM A3BIKOM He pa3

CTaHOBUJIOCH IIPMYMHOI BECbMa OCTPbIX
KOHQIVIKTOB, IPUYEM JIe/I0 OTHIOAb He
OrPaHNYMBAIOCh TOIBKO A3BIKOBOM CTO-
POHOIA.

Ecmu mombiTaTbCA  NpOAHANU3UPO-
BaTb IpeJjaraBlIMecs B CHELMAIbHON
JIUTEpaType IOAXOAbl K PpaspelleHuIo
TAHHOTO BOIPOCAa, TO — He HpPEeTEeHAYH,
€CTeCTBEHHO, Ha IIOJIHOTY U, TeM Ooree,
UCYEPIIBIBAIOIINIL XapaKTep — MOXHO
BBIJIEINTD CTEAyIOIINe KpUTepUM MHTe-
pecyollero Hac pasrpaHMYeHM .

1. Haubomnee «ecTeCTBEHHBIM» MJIs
«OOBIYHOTO  TOBOpAILEro»  (BIpoYeM,
U [UIA MHOTHMX CIeIVanncToB) Oynert,
OYEBUJIHO, KPUTEpMil, KOTOpBIN Iiefe-
Cco0OpasHO Ha3BaThb KOMMYHMKATVB-
HbIM. CyTb €ro MOXeT OBbITb BBIpa)KeHa
CIefyomuM 06pa3oM: ecmy A3BIK eCTb
CPeACTBO OOIeHNsA, TO BO3MOXKHOCTD
I HOCUTENIEN TeX MM MHBIX U/IMOMOB
HNOHMMAThb APYr Jipyra Ipu II0/Ib30Ba-
HUM UMM, He Tpuberas K IOCPESHMKY,
CBUJIETENBCTBYET O TOM, YTO Iepe]; HaMu
IMATIEKThl / BapMaHThI / pa3HOBUJHOCTHU
OJTHOT'O 1 TOTO K€ A3bIKA, «CAMOCTOATE/Ib-
HOTO» CTaTyca, OYEBU/IHO, He MIMEIOINeE.
OTcyTcTBME Xe TOHMMAHUA CBUTETE/Ib-
cTByeT 06 o6parHOM. OfHaKO, KaK 1 Bce
IPOCTBbIE pellleHNs, IPUBENEHHDII Te31C
JIETKO OIpoBepraeTcs (1 He pa3 yxKe ObUT
OIIPOBEPTHYT) J[JOCTATOYHO YOemuTesb-
HpIMM TpuMepamyu. HamoMHMM TO/bKO
O[IVH TAaKOW IpuUMep, NPUBENEHHDBIN B
cBo€ Bpema M.B. JlomoHOCOBBIM: «... B
[epmanyy 6aBapcKmit KpeCTbAHMH Majo
pasyMeeT MeKIE€HOYPrCKOro mam OpaH-
IleHOyprckmit BabCKOTo, XOTA BCE TOTO
Ke HeMeIIKoro Hapopa» [5, ¢. 397]. B xom-
MYHMKATMBHOM IIJIaHE Pasindyie MeXy
IManeKTaMM M BapMaHTaMM HEMeEIIKOTO
A3bIKa — KaK II0 OTHOUIEHUIO K JIUTepa-
typHoMy cranpapry (Hochdeutch), Tak
U MeXJy co00i1 — BEPOATHO, I B HACTO-
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sllee BpeMs He MeHee 3HaYUTeNbHO, YeM
MeX]ly YHOMSHYTBIMU Bblllle TOJUIAHJ-
CKUM 1 apMKaaHC, KOTOPbIE TTOJ0OHBIM
cTaTycoM HazeneHbl. C Ipyroil CTOPOHHL,
KaK HEO[HOKPaTHO OTMeYasioch B CIe-
L[VaJIbHOJ JIUTepaType, OOLIeNpuU3HaH-
HO, yTo B Hopserun, IlIsenun n Janun
IIpefiCTaBlIeHbl pa3Hble A3BIKM, HECMO-
TpsA Ha [OCTAaTOYHO BBICOKUII YpPOBEHb
B3aMMOIIOHMMAaHUS, CYILIeCTBYIOIMIA
Mexny nx Hocutensamu (‘notwithstanding
the considerable amount of inelligibility
which exists between them’) [16, p. 179].
2. Tlogxon, KOTOpBIE MOXHO OBITO
ObI Ha3BaTh «IMHIBO-JVAXPOHNYECKIIM»,
OB IpefCcTaBlIeH B TPyAax KoMIapa-
TUBUCTOB KOoHIIa XIX - Havana XX cTO-
NeTuit ¥ ObI OPUEHTMPOBAH MCKIIIO-
YUTENbHO Ha MCCIENOBaHUS B 00IacTn
CpPaBHUTENIbHO-VICTOPUYECKOTO A3BIKO3-
HaHMA, 6a3UpysaCch Ha OOLIHOCTU IIPONC-
XOXMIeHUsI COOTBETCTBYIOLIUX MUAMOMOB
(HamM4Me egVHOTO Ipas3bIKa) ¥ Ha 001~
HOCTM TNPOMCXOAVBUINX B HUX MUCTOPHU-
yecKMX IpoleccoB. B orTedyecTBeHHOI
HayKe YKa3aHHOTO Ilepyojia Iofo0Has
TPaKTOBKa Hambojiee YETKO MPOSBUIACH
B TpyJaX KpYIHeNIIero NnpefcTaBUTeNs
MOCKOBCKOJ AMHTBUCTUYECKON IIKOJIBI
A.A. IllaxmaToBa, MOCBAIIEHHBIX BeChbMa
371060/JHEBHOMY JIJIs1 €T0 COBPEMEHHUKOB
BOIIPOCY O B3aMMOOTHOIIEHUM MEXAY
PYCCKUM, O€IOPYCCKUM ¥ YKPaMHCKVIM:
«KaxxzipIil IpecTaBUTENb PYCCKOTO IIjIe-
MeHU, OyZib OH BeIMKOPYCOM, M 6eno-
PYCcoM, WM Ma/JOpycOM, MOXKeT Ha3BaTb
CBOI1 A3BIK PYCCKUM: OH PYCCKUII IO €TO
MIPOMCXOXAEHNIO U B CUJIYy STOTO CBOe-
IO NPOUCXOXKJEHMA OCTAETCSA PYCCKUM,
KakuM OBl M3MEHEHVSM HU IOJBEprcs B
TedyeHUe BpeMeHM <...> Vcxonsa us aro-
ro MO/NOXKeHUs <...> MbI BIIpaBe pac-
cMaTpuBaTh BCe COBPEMEHHBbIe PycCKue
SA3BIKM BO BCEM UX PasHOOOpasum Kak

OfIHO, B HAyYHOM OTHOLIEHUM, Ie/oe.
3a MHAMBMIYaJIbHBIMM YepTaMM, OIpe-
HeNANIMY BETUKOPYCCKIUE, Majlopyc-
cK1e U 6enopyccKye A3bIKYU, Mbl BUUM
Te 001IVIe TPU3HAKY UX, 10 KOTOPBIM 3TI
A3BIKM JIOJDKHBI PacCMaTpPUBATBCA Kak
YacTb OJHOTO s3BIKA — PYCCKOrO <...>
IIPefIOK BEJIMKOPYCCKOTO SI3bIKA, TaK JKe
KaK U IPefjloK MaJIOPYCCKOTO, B JJOUCTO-
PUYECKYI0 SIIOXy CBOETrO CyIeCTBOBa-
HUS, C/IeNOBaTeNIbHO, C MOMEHTA BbIfle-
NeHysT U3 OOIIeC/IaBsIHCKOTO IIpas3bIKa
mo XI B., mepexxunu psap oOmMX SABIEHNUI
U 06pa3oBay BMeCTe SI3BbIK, OT/INYHBIIA
OT sA3BIKA CTapLIeil 3MOXM 0OlIec/IaBsIH-
ckoii» [12, c. 7-14]. B 31011 CBA3Y y4€HBII
IOBOJIBHO MPOHMYECK) OTO3BAJICS O BO3-
PaKeHMAX NPOTUB TAKOTO IIOHVMAHUSA,
KOTOpPbIe MCXOIST «OT AUIETAHTOB, BbI-
CTYMAIOLIVX C HYMU [y JOKa3aTe/lbCTBa
TaKVX HOOXKEHMII, KOTOPbIe B IIOJ00HBIX
apryMeHTax He HY>KHAIOTCs, — /I JOKa-
3aTeNbCTBa IIPaBa MAJIOPYCCKOTO s3bIKA
Ha CaMOCTOSTe/IbHOEe Pas3BUTHE, M JIO-
Ka3aTelbCTBA 3aKOHHOCTU €ro yIoTpe-
O7eHMs B IUTEpaType U MyOIMUICTIKE»
[12, c.11-12]. Cnenyer, omHaKo, IOf-
4epKHYTbh, 4TO caM A.A. [IlaxmaToB ObIT
peLINTEeIbHBIM ~ CTOPOHHMKOM — TaKOTO
npaBa. O6 9TOM, B YaCTHOCTH, CBUJe-
TENIbCTBYET €r0 CTaThs, ONyOIMKOBAaHHAS
yxe B Haut gHy O.B. Huxutnueim [6],
B KOTOPOJ NOAYEPKMBAETCH, YTO «PyC-
CKVIMM CJe/IaTb MaJIOPYCOB 1 OeIopycoB
MO>XHO TO/IBKO IIPM YC/IOBUM CaMOTO
y4acT/IMBOIO, CaMOTO BHMMATETbHOTO
OTHOIIEHMsI K TeM 3alpocaM B 001acTu
A3BIKA, KOTOpBIe IPEeIbSIBIAIT Tenepb
MajIopyccKasi, a 3a Heil M Oenopycckas
uHTeUIMreHnys» [13]. OTMevan y4éHsli,
B YaCTHOCTY, SIBHYIO IIapaJiOKCalIbHOCTb
CUTYaI, IPU KOTOPOJI IIpaBslye Kpy-
TY «HaXOAWIM TepHVMbIMM B IIpefesax
Poccum Besikme MHOpO[YecKye nuTepa-
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TYPBI: €BPEN, TaTapbl, ApMsHE, OJIAKK He
MMENM IIpaBa FOBOPUTD U IICATh HA CBO-
UX A3BIKAX, HO 3TOrO IpaBa JUIIMINCDH
IIpaBOCIaBHbIe pycckue» [13]. B ompene-
TIEHHOII CTENeH) aHATIOTMYHYIO0 TPAKTOB-
Ky II0 BOIIPOCY O NpeKpallleHUM A3BIKO-
BOTO €[JMHCTBAa MOXXHO HaliTU U B TPyJax
H.C. Tpy6euxoro (ko BpeMeHU UX co3Jia-
HUA JOBOJIBHO CH/IBHO Pa3oOLIefIUIerocs
¢ mosunmein MoCKOBCKOI IIKObI): «V3
HOHATUA paclafieHNs NpasA3bIKa CleyeT,
YTO 32 MOMEHT 3TOT'0 PACIaJIeHNA MOXKHO
OPUHATb MOMEHT IIOCJIE[IHETO M3MEHe-
HMA, 00IIero BceM JVajeKTaM JaHHOTO
aspika» [11, c. 164]. OgHako o4eBUIHO,
YTO OIIPEeNNUTD, ABIAETCA /1Y JAHHOE 13-
MeHeHJe «IOCTEeIHUM», MOXXHO TOJIbKO
PeTPOCIEKTUBHO, U JII OTPAKeHM Ha-
JINYHO A3bIKOBOV CUTYaLly YKa3aHHbIN
KpUTepuil ABHO HEIPYMEHNM.

3. B xavecTBe emié OJHOTO, JOBOJ/b-
HO pacIpocTpaHéHHoro (mo 6osblueit
4acTy, He CPefy TMHIBUCTOB) KpUTEepus
¢burypupyer Hamm4me / OTCYyTCTBUE CO6-
CTBEHHOI KOAVI(PUIMPOBAHHON HOPMBI
(B CBA3M C TeM IIpeXXJe BCEro, 4TO pedb
UET O MUCbMEeHHON ¢opme QyHKUMO-
HMpOBaHMA sA3blKa). OCHOBaHMEM [yIA
HEro CIY>XUT IPUHUMAEMOE «IIO YMOJI-
YaHMIO» IOJT0XKEHNE, COIIACHO KOTOPO-
MY AMa/leKThl QYHKIVMOHUPYIOT, TIpeX/ie
BCero, B cepe YCTHON KOMMYHVKALIUNL.
Ecnn B 41CTO IPAKTMYECKOM IITTAHE OHO
U MOXET B ONPENeNIEHHBIX CTy4YasaX McC-
IIO/Ib30BATbCA (XOTA M C BecbMa 0ONb-
IIVIMJ OTPAaHNYEHMAMN), TO CTEIIeHb €T
HAay4HO!l OOOCHOBAaHHOCTM BBI3BIBAET
cepbésHble coMHeHusA. He rosopsa yxe o
XOPOIIO M3BECTHOM IOHATUM «OeCHyCh-
MeHHBIe S3bIKM» (2 K TAaKOBBIM IIPMHAJ-
JIEKUT OOIBLIIMHCTBO CYIeCTBYONINX Ha
3emsie A3bIKOB), Ha3BaHHbI KPUTEpUil
IpOTUBOPEYNT (AKTy CYLIeCTBOBAHUA
TaK HasblBaeMOJl «IUTepaTypbl Ha [ua-

JIeKTe», T. €. IPYMEHEHNs B UTeparyp-
HOM TBOpYECTBE U/IMOMa, KOTOPBII caM
aBTOP BOCIIPMHMMAJI KaK «ayanekT». [lo-
CTAaTOYHO IIPMBECTM B KayeCcTBe IpuMepa
TBOpYecTBO P. bépHca, MecTo KOTOpPOTO
B JMICTOPMM JIUTEPATYpPbl OOIeN3BECTHO,
XOTS «M CaM II09T, ¥ €r0 COBPeMEeHHUKMN
TOBOPAT He O LIOTIAHACKOM s3biKe, a O
LIOTIAHCKOM Ouanexkme» [1, c. 278].

4. B COUMOMMHIBUCTUYECKON  JIN-
TepaType YKasblBaJlOCh TAKXKe, 4YTO «B
OOBIIEHHOM  ymoTpeO/eHnu  OOBIYHO
HIPOTUBONOCTAB/IAIOTCS SI3BIK M JIVAJIEKT
C TOYKM 3peHMs NPecTIDKa: s3bIK Oortee
IpeCcTV>KeH, YeM AnanekT. Ecimu Bocnosnb-
30BaThCs 9TUM KpUTepyeM, TO CTaHJapT-
HBI QHTIMICKUIT OKaXKeTCSl sI3BIKOM, a
OCTa/IbHble BapMaHTBI, KOTOpPblE HE OT-
paXKaroTcs B MUCbMEHHOI GpopMe — Ana-
nekTaMm» [3, ¢. 43]. OgHako, Kak Mbl OT-
MeyYasiy BbIllle, OTCYTCTBYUE OTPKEHMS B
MVUCbMEHHOI dopMe I UMOMa, Ipu-
3HaBAEeMOT'0 IMAJIEKTOM, — YC/IOBME TOCTa-
TOYHO OTHOCUTE/IbHOE. B 3HaymTenbHOI
CTeIIeHV aHAJIOTMYHBIM 00Pa3oM MOXKET
06CTOATD JIENI0 U C «IIPECTUXKHOCTBIO.
Oco6eHHO noKa3aTeIbHa B 9TOM CMBbICIIE
cutyanus B HeMelKoA3bldHOM IIBerina-
pun, T7ie, KaK HeOJHOKPaTHO OTMeYajIoCh
B CIIeLVIa/IbHOI IUTEpaType, TaK Ha3bIBa-
emblit Schwitzertiitsch BocripuHuMaercs
[IOMIaB/ISIOIINM OOJIBIIMHCTBOM HOCKUTE-
neit (mpuuéM, He3aBUCUMO OT IpPUHA[-
JIOKHOCTU K TOMY WIM VIHOMY COLMasib-
HOMY CJIOI0) KaK OfMH M3 Ba’KHEWIINX
IPU3HAKOB  HAI[MOHA/IBbHO-KY/IbTYPHOI
upentnaHocty: «In Schweiz geniefit die
Mundart in allen sozialen Schichten ein
grofles Ansehen. Fiir die meisten Spre-
cher ist sie ein Symbol der Vertrautheit,
Gemiitlichkeit, Heimat und Warme» [4,
S. 30]. B 37011 CBA3M MOXXHO BCIIOMHUTH
BOCXO[ALINIT K HEMEIKOMY JMHIBUCTY
X. Knoccy tepmun Ausbaudialekt, T. e.
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«pacIlMPEHHDbI», «PasBUTHIN» [UAJIEKT
(nHOTHA uMCIONB3yeTcss He Tpebymolee
nepeBoia o6osHadenue Kulturdialekt).
[TocnegHuit 06BIYHO OmIpefenAeTcss Kak
TaKOJI A3bIKOBOJ BapMAHT, KOTOPbIN MMe-
eT IPU3HAKYM CaMOCTOATENbHOTO A3bIKa,
BKIIOYasg cnenuduyeckyro opgorpa-
¢uo, ucronb3oBaHye B 006pa3oBaHUY, U
/ MM agMUHUCTPATUBHOM YIIpaBJIeHNN,
IpUMeHeHMe B CPefICTBaX MacCOBON MH-
dbopmMaryy, HO 1O IOMUTUYECKUM OO
JIMHTBUCTUYECKVM HPUYMHAM paccMa-
TpuBaeTca Kak pamanekt («Sprachvarie-
taten... die zwar wie eine eigenstdndige
Sprache behandelt werden (z. B. eige-
ne Rechtschreibung, Schul- und/oder
Amtssprache, starke Verwendung in den
Massenmedien), denen aber von anderer
Seite (ob aus politischen oder sprachwis-
senschaftlichen Motiven) der Status einer
Einzelsprache aberkannt wird und die
stattdessen als Dialekt betrachtet wer-
den») [15]. C mpyroit CTOpOHBI, yKa3aH-
HbIJT KPUTEPUIT BPSAJL IV IPUMEHNM B TeX
CITy4asAx, KOra pedb UAET O TaK Ha3bIBa-
€MBIX HallMOHAaJIbHO-TEPPUTOPHATbHBIX
U / TV STHO-TepPUTOPUATIbHBIX BapMaH-
Tax TOTO W/IM MHOTO A3BbIKA, PYHKLIMOHN-
PYIOIIIEro 3a Ipefie/IaMyl CBOETO IIePBOHa-
Ya/IbHOTO PAaCIpOCTPaHEHMsA B KauecTBe
OCHOBHOTO CpelCTBa KOMMYHMUKAIMN
COOTBETCTBYIOLIETO A3BIKOBOTO KOJIIEK-
TiBa (IMogpoOHee O IIOHMMAHNY Ha3BaH-
HBIX TEPMUHOB cM. [2]). [leiicTBUTENBHO,
BPAJ, N /11 HOCUTe/IeNl aMepUKaHCKOTO
AHITIMIICKOTO IOCTENHUI ABIIAETCA «Me-
Hee MPEeCTVDKHBIM» BAPMAHTOM I10 CPaB-
HEHWIO C «MCKOHHBIM» OpuraHckum. He
CITy4ailHO, HapsAAy C IPUBBIYHBIM Stan-
dard English, B crnenyanpHOll nuTepa-
Type (B TOM 4uC/Ie M IpUHAIJIEXAIeil
OpUTAaHCKMM aBTOpaM) YIOTpeOIseTcs u
tepMuH Standard American English. Tak,
ONMNCBIBAsA A3BIKOBYIO cuTyanmio B CyH-

ranype n Ha OUIMNIMHAX M rOBOPA O
COCYILIIeCTBOBAHUY MECTHBIX Pa3HOBUI-
HocTelt anrmmiickoro (Singlish n Taglish)
C A3bIKOBBIM cTaHpaproM, . Kpucran
B IIEPBOM C/y4yae roBoput o Standard
British English, Bo BTopoMm - o Standard
American English [16, p. 189].

5. Takum obpasom, Haubosee peasnb-
HBIMJ IIPU PEIIeHNM BOIpOCa «A3BIK /
AMAjIeKT / BApMaHT» OCTAIOTCS KPUTEpHH,
KOTOpble, C COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYE-
CKOJI TOYKV 3PEHMS, HOCAT JJOCTATOYHO
CyODBEKTUBHBII XapakTep ¥ KOTOpbIe
MO>XHO OBbUIO Obl Ha3BaTh «IMHIBOIICK-
XOTOTMYECKMM» U «IMHTBOIOMUTHYE-
ckum». CyTb aToro nopxopa JI. Kpucran
chopmymmpoBan  ciepyoumMm — obpa-
30M: eCmM KaKasg-mib60o OOLIHOCTD XKena-
eT, YTOOBbI JICIIONIb3yeMOe €l CPefcTBO
KOMMYHMKAIIMJ PacCMaTpMUBANIOCh Kak
«I3BIK» M eC/IM OHa OOIafaeT JOCTaTod-
HBIMJ TIOTUTUYECKVMU BO3MOXKHOCTSA-
M1, 9TOOBI TOAKPENUTD 3TO TpeOOBaHMe,
TO BPAJ /M YTO-TMO0 MOXKET ITOMeNIaTh
TakoMy peuteHuo: ‘It seems that if a com-
munity wishes its way of speaking to be
considered as a ‘language, and they have
the political power to support their de-
cision, there is nothing which can stop
them doing so’ [16, p.179]. B cBsasu ¢
JIMHTBOIIOMNTUYECKMM KPUTEPYEM BCIIO-
MMHAeTCA U3pedeHle, aBTOPOM KOTOPO-
ro cumTaT 00bIYHO Makca Baitnpaiixa:
‘A language is a dialect with an army and
anavy («IsbIK — 3TO [jUIa/IeKT, y KOTOPO-
ro ecTb apmus u pnot»). Pazymeercs, ero
He C/lefiyeT IIOHMMaTh 6ykBanbHO. OfHa-
KO, C JIPYTOii CTOPOHBI, He NPUXOAUTCA
OCIapMBaTh, YTO HaaM4Me OIpefenéH-
HBIX TOCYlapCTBEHHbIX VHCTUTYTOB 1 /
VIV 57IeMEHTOB aBTOHOMMY, OCHOBAHHOII
Ha KYJIbTYpPHO-A3BIKOBOM IIPUHIIMIIE —
fake IpU OTCYTCTBUM HE3aBUCHMOCTU
B COOCTBEHHOM CMBIC/IE CTIOBA — MOXET
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B OIIPEJie/IEHHON CTelleHN CTUMYIUPO-
BaTh IOZOOHOrO poOfa «IMHIBUCTHYE-
CKO€ CaMOOIIpefieieHne» (XOTs OTHIOLb
He 00s3aTe/IbHO IPUBOJUT K HEMY).
BmecTte ¢ TeM, NpUXOAUTCA NPUHUMATD
BO BHJMaHUeE M TO 0OCTOATENbCTBO, UTO
YIOMSIHYTOE BBILIE <KelaHue OOI[HO-
CTH» — sIBJIEHUE [JOCTATOYHO CJIOXKHOE
U HeOJHO3HauHoe. XapaKTepeH B 3TOil
CBA3M OIPOC, NpoBen€HHbIE B 2010T.
[TpaBurennbctBom lloTmanpuu (B ompo-
ce mpuHMMano ydactue 1000 yenoBek)
OTHOCUTE/IBHO «CTaTyca» Scots B BOC-
OpuATUA XuUTenell nocnenHeir. C ogHOI
CTOPOHBI, OH IOKa3aJl, YTO I/ OOMbIIeit
JacTM B3POC/IOTO HAaceleHNsA Ha3BaHHBbII
UJVIOM He ABJIACTCA A3bIKOM B COOCTBEH-
HOM CMBIC/Ie CTIOBa, XOTs Oojlee 4eTBep-
TV OIIPOIIEHHBIX MPUIEP>KMUBAETCA MPO-
TUBOIIOJIO>KHON To4ky 3peHus: ‘There is
widespread agreement (64%) that, ‘T don't
really think of Scots as a language - it’s
more just a way of speaking’ suggesting
that for most adults in Scotland, Scots
is not considered a language. However a
substantial minority did disagree with this
statement (29%) highlighting that there is
no consensus on this issue’ [17]. C gpyroii
CTOPOHBI, TOfABJIALIee OONbIINHCTBO
VICIBITYEeMbIX IOJYEPKHY/IO Ba’KHOCTD
VICIIO/Ib30BAHNA JNaHHOTO MAMOMA B Ka-
yecTBe KOMMYHMKATMBHOIO CpPeJfiCTBa,
TOT/]a KaK IOYTY TPeTb TaKOI TOYKM 3pe-
HUS He pasguenseT: At a general level the
majority (67%) regard it is as important
that Scots is used in Scotland these days,
and indeed for a significant minority
this view was expressed with conviction
(29%). However although opinion is more
likely to be positive than negative on the
importance of using Scots these days, the
percentage claiming it is not important
is fairly substantial, at just under a third
(31%)’ [17]. PazymeeTcs, cTeneHb pernpe-

3€HTAaTUBHOCTM IIPOBEIEHHOIO OIpOca
(yanTBIBas OTHOCUTENIBHO HeOObIIoe
YUCIO YYaCTBOBABIINMX) MOXET MHTep-
IpeTHpoBaTbcA Io-pasHoMy. OpHaxo,
Ha Hall B3IJIAM, OH, TeM He MeHee, JI0-
CTaTOYHO HATIANHO WUTIOCTPUPYET, YTO
ane/UIALYA K STHOA3BIKOBOMY CO3HAHUIO
TpeOyeT OnpeeNIéHHO OCTOPOXKHOCTHL.

B saxmodyeHyme OTMETMM, YTO TpPYA-
HOCTb B paspelleHN) paccMaTpyBaeMoil
npo6eMbl NOOyAM/Ia HEKOTOPBIX 3apy-
OeXHBIX Y4YE€HBIX, TOBOpA 00 mamomax
Tina Scots, IPUMEHATb M0 OTHOIIEHUIO
K HUM IIPEJIOXEHHBbII B CBOE BpeMA
ynomsaHyTbIM Bbitie X. Kioccom Tepmun
Halbsprache (anrn. semi-language). OnHa-
KO JICIIOJIb30BaHIE €T0 PYCCKOTO SKBUBA-
neHTa («nomys3vik») IPefCTAB/SIETCS HAM
HellerlecooOpasHbIM. Bo-mepBhIX, 1A
OOBIIMHCTBA HOCUTEE PYCCKOTO A3bI-
Ka 1of00Hble 00pa3oBaHMs OYAYT METb
ABHO HETaTMBHYIO KOHHOTALUIO, YTO /1A
HAay4YHOTO TePMUHA SABHO HEXXeaTe/lbHO.
Bo-BTOpPBIX, BO3HMKAeT OIMACHOCTb CMe-
IIEHNA €r0 C IOHATUEM «HOMYA3biuue»,
KOTOpOe TPAKTyeTCs KaK «OcOObIii BUJ
OVIMHIBU3MA, IIPY KOTOPOM MMeeT Me-
CTO YacTMYHasA yTpara POJHOIO A3bIKa
(Hero/THOe BIAJIeHNIE M) I OTHOBPEMEH-
HO HEIIOJTHOE YCBOEHME JPYTrOro sA3bIKa»
[9, c. 169], T. e. siB/IeHMe IPUHIUIINATIBHO
MHOTO XapaKTepa.
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